COBPEMEHHAA HAYYHAA MbICJ/Ib
MeXXAyHapoaHasl HAyYHO-NpaKTH4YecKass KoH}epeHI s

Pyo6aéea Oavea CepzeesHa,
KaHO. pusos102uyeckux Hayk, doyeHm,
Bamckuii eocydapcmeeHnHblil yHusepcumem, 2. Kupos
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PE3YJIBTATbHI KOPIIYCHOI'O UCCJIEAOBAHUA
HEOJIOTU3MOB TEMATUYECKOM I'PYIIIbI «BU3HEC»
(HA IIPUMEPE AHTIJIMYICKOTO fI3bIKA)

AHHOTanus. B cTaTbe paccMaTpuBaeTCs BONPOChI UCMOJIb30BAHUSA JIMHT-
BUCTUYECKUX KOMIIbIOTEPU3UPOBAHHBIX KOPMYCOB MPU MNPOBEAEHUU JIMHTBU-
CTUYECKHX UCCJIeJOBAHUM U aHa/IM3a MTOJIyYeHHBIX JbIHHBIX Ha [IpUMepe UCCie-
JIOBaHUS HEOJIOTU3MOB TeMaTHU4YeCKOU rpynnbl «busHec».

KiroueBble c/10Ba: JIMHTBUCTUYECKHE KOMIIbIOTEPU3UPOBAHHbIE KOPIY-
Cbl, KOPIYCHbIE UCCJIEAOBAHUS], HEOJIOTU3MBI.

CoOBITUSA B MOJIMTHYECKOH, SKOHOMHWYECKOH, COIIMAJbHOM *KHU3HU 00IlIe-
CTBA 4acTO HaXOJAT OTpPa)KeHHe B U3MEHEHUH CJIOBApPHOI'O COCTaBa SI3blKa U
NPUBOJAT K MOSBJIEHUIO HOBBIX CJIOB WUJIM HOBBIX 3HAYEHHUU yKe CyIeCTBYIO-
mux cjoB. C 0JHOM CTOPOHBI, HEOJIOTU3MbI JleJIal0T JIFDOOU A3bIK 6oJiee Oora-
ThIM, A C IPYTOM, OHM NPEACTABJAIT TPYAHOCTH AJ UX TOHUMAHUA. YUUTHI-
Basl CTPEMUTEJIBHOCTb PA3BUTHSA KHU3HU 001 eCTBA HE KA/ bl CJI0Bapb B CO-
CTOSHUU 3aPUKCHPOBATH MOSIBJIEHWE HOBBIX CJOB. JJIEKTPOHHBIA CJIOBaphb
HeosioruaMoB II. Makdenpuca Word Spy [5] 3ac/iyxkeHHO MMeeT BBbICOKYIO
OLIeHKY I0JIb30BaTeJIel, IOCKOJIbKY MPOCeKMBAET NOSIBJIEHHUE HOBOT'O CJ10Ba
Y NIOCJIeIyI0lee ero yrnoTpeodJieHue, COAEP>KUT KOMMEHTAPUU 110 3TUMOJIOTUU
C/I0Ba, BKJIOYaeT OoJsiee TpexX ThbICAY aHIJIMKCKHUX HEOJIOTU3MOB, KOTOpbIE
pacnpefiesieHbl 0 BOCbMM TeMaTUYECKUM KaTeropusiM, UMeeT YA00HYIO
HAaBUTaALMI, CUCTEMY THUIEPCCHIJIOK W MOCTOSHHO IOMNOJIHAETCS HOBBIMH
HeOoJI0TU3MaMH.

B HacTos11ee BpeMs [yl IpOBeJeHUS JIMHTBUCTUYECKUX MCCIeJOBAaHUN
BCe OOJIBIIYI0 MONYJASPHOCTh NPUOOPETAT JIMHTBUCTHUYECKHE KOMIIBIOTEPH-
3UpPOBAHHbIE KOPIYCBhI (nanee - JIKK), noj KOTOPbIMH
B. Il. 3axapoB noHUMaeT «OOJIbLIOW, MPEeACTABJEHHbIM B 3JIEKTPOHHOM BH/IE,
YHUQULUPOBAHHbIN, CTPYKTYPUPOBAHHbIM, pa3MeyeHHbIH, QUJI0JOTHYECKU
KOMIIETEHTHBIK MacCUB sA3bIKOBbIX AaHHbIX» [1, C. 3]. B. B. PeikoB [2] BBoAgUT
TEPMUH «IIparMaTU4eCKU OPUEHTUPOBAHHBIN KOPIYC TEKCTOB» U OMHCbIBAET
TaKWe KOPIYyChbl TEKCTOB KaK «OINpeJfieJIEHHbIM 00pa3oM OpraHU30BaHHOE
MHO>K€eCTBO, 3JIeMEHTAMU KOTOPOTO ABJAIOTCA TeKCThI». JIKK ncnosb3yroTcs
JUISl pellleHHs1 IIMPOKOro Kpyra JIMHTBUCTUYECKUX 33/la4y, UMEKT YA 0OHbIE
JIJIs1 TIOMCKa MOUCKOBblE MEHE/KEPBI U Pa3MeTKY, YTO JieJlaeT MOUCK U 0TOOop
HY?>KHOM JIMHTBUCTUYECKOW U SI3bIKOBOM MHPOpPMaAlLMU NPOCThIMU. [lo/ib30Ba-
tesin JIKK focToMHCTBaMU KOPNYyCOB Ha3bIBAlOT MX peNpe3eHTAaTUBHOCTb U
cbasaHcupoBaHHOCTb. OiHAKO, UCCIel0BAaTeM 00OpalllaloT BHUMaHUeE Ha He-



COBPEMEHHAA HAYYHAA MbICJ/Ib
MeXXAyHapoaHasl HAyYHO-NpaKTH4YecKass KoH}epeHI s

ogHopoaHocTb JIKK pasHbIX £3bIKOB, BCJIeJICTBUE Yero HWHoOpMalus,
HalJleHHas B KopIyce, TaKXKe HEOJHOPOAHA.

[lenbio pabOTHI SABJASETCS UCCAEeLOBAaHHWE HEOJIOTU3MOB TeMaTU4YeCKOH
rpynnbl «br3Hec» B COBpeMeHHOM aHIJIMKWCKOM fi3blKe. Hallle uccienoBaHue
NOCTPOEHO Ha MaTepuaJsie, u3BjedeHHOM U3 British National Corpus (BYU-
BNC) [3], Corpus of Contemporary American English (COCA) [4], u cioBaps
HeoJsioru3aMmoB WordSpy [5].

[l moucKa HEeOJIOTU3MOB HCCAe[lyeMOU TPYNIbl Mbl HCIOJIb30Bajd
3JIEKTPOHHBIA cj0Bapb HeoJsioruamoB Word Spy [5].. MeTogoM CHJIOMIHOU
BbIOOPKH ObLJI0 BbIOPAHO 67 HEOJIOTHU3MOB AHIJIMMCKOTO Si3blKa TeMaTHye-
ckol rpynnbl «brusHec», a UMeHHO: aerotropolis, boomerang CEO, boomsayer,
booth bunny, borrow brains, buns of steel, business-model patenting, buyer blur,
casualisation, channel stuffing, client golf, communal purchase, competitive
teardown, cookie-jar accounting, corporate perp walk, cradle-to-cradle, cradle-
to-gate, crapshoot economics, croedsourcing, cybergriping, death care industry,
dress correctness, double patenting, dirty-white-collar, disruptive technology,
diworsify, drift-off moment, drive by VC, eco-efficiency, fad surfing, fiscalamity,
geek gap, goldilocks effect, grass ceiling, green accounting, green tape, green-
wash, gulliver effect, hard launch, headline risk, intersource, investomer, jum-
brella, kitchen-sink, mass customization, moon the giant, MTBU, newsflow, to
open the kimono, P2P, patent cliff, patent troll, PowerPointlessness, rep surfing,
shedquarters, sneakerization, soft benefits, speed mentoring, stop-doing list, suc-
cess disaster, seatworking, throw it over the wall, touchdown center, triple bot-
tom line, venture catalyst, windshield time, work rage.

[Ipexxae Bcero 6bLJIO MPOAHAJU3UPOBAHO BpeMsl MOSIBJIEHUSI HEOJIOTU3-
MoB (mo0 2000, mocsne 2000 ropa); 6bLIO OOHApYKE€HO, YTO OOJILIIUHCTBO
HEOJIOTU3MOB HcceayeMou rpynnbl (86,6%), 3aprMKcMpoOBaHHbIE B CJ0Bape
HeosioruaMoB WordSpy, Bouwio B ynoTpe6sieHue g0 2000 roaa, u anmb 13,4%
HeoJIOTU3MOB nosiBuJioch nocse 2000 roaa.

Ha ciepytoiem stamne uccienoBaHus Mbl 06paTUINUCh K JaHHBIM BNC [3]
1 COCA [4] c uesbto NpocCaeUThb yIIOTPeOJIEHUE HEOJIOTU3MOB TeMAaTUYECKOU
rpynnbl «bU3Hec» B aHIJIMKUCKOM si3blKe€ U Y3HAThb KOJIMYECTBO BXOXAEHUH
rccsenyeMbix HeosiorusMoB B JIKK.

B kopnyce BNC [3] Haumwiu oTpakeHue ToJibkOo 7,5% wuccienyeMbix
HEO0JIOTH3MOB, YTO 00'bSICHSIETCS 0COOEHHOCTbhIO JAHHOT0 KopIlyca: paboTa 1o
dbopMHUpOBaHUIO JAHHOTO Kopmnyca npoBojauachk ¢ 1991 no 1994 roxa, oH
6b11 nepecMoTpeHd B 2000-x rogax. B cBs13u ¢ 3TUM B JJaHHOM KOpIlyce BCTpe-
YaKTCAd NMPEUMYIECTBEHHO HEOJIOTU3MbI, MOsABUBIIKEC A0 1994 roaa, ¢ He-
KOTOPbIMH UCKJIOYEHUSIMU HOBBIX MTPUMEPOB (CM. TabJ1. 1).
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Ta6auna 1.
KosinyecTBO BX0XKJ€HUH MccleayeMbIXx He0J10ru3mMoB B BNC

HeoJsiorusm KosinyecTBo BxoxaeHuid B BNC
Kitchen-sink 9
Casualisation 5
Green tape 2
Intersource 2
Greenwash 1

KosinuecTBO BXOX/JeHUN uccienyeMbix HeosorusmoB B COCA mpencTaB/ieHO B Tab-
Julne 2.

Tab6auna 2.
Ko/simyecTBO BX0XKAeHUH UccaeayeMbiX Heosiorusmos B COCA

HeoJsiorusm KoaundectBo Bxoxaenuii B COCA
Mass customization 99

P2P 34

Aerotropolis 24

Green accounting 20

Buns of Steel 21

Disruptive technology 19

Kitchen-sink 19

Patent troll 19

Triple bottom line 19

Green tape 8

Cradle-to-cradle
Patent cliff
Headline risk
Channel stuffing
Soft benefits
Venture catalyst
Windshield time
Client golf
Eco-efficency
Grass ceiling
Intersource
Speed mentoring
Throw it over the wall
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B kopnyc COCA Bomu yxe 34,3% wucciaenyeMblx HaMU HEOJIOTU3MOB.
JlaHHBIA KOpNyC BKJO4YaeT 6oJiblliee pa3HOOOpa3ve TEeKCTOB pPas3/IMYHbIX
»kaHpoB. B ero coctaB BxoasaT 60Jiee 160 ThIC. TEKCTOB, BKJItO4Yas mo 20 MJIH.
cJ10B 3a Kax bk rog ¢ 1990 nmo 2011. Tak kak Auana3oH BpeMeHU GpOpMUPO-
BaHHUS JaHHOTO KOpIyca ropas/io IUupe, 3/1eCb BCTpeyaeTcs 00Jibliiee YUCO0
MccielyeMbIX HAMU HEOJIOTU3MOB.
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Kak oTtmeuaer, B. A. [Ll1yHI'4H, «MCII0JIb30BaHKE KOPIyCa TECHO CBA3aHO C
npo06JiIeEMOH JI0Ka3aTeJIbCTBA CYIeCTBOBAHUS B SI3bIKE TOTO UJIW UHOTO SIBJIe-
HUA. ... MOKHO, KaK MpPeACTaBIAAETCH, OTOXAECTBUTh MOHATHUSA «CYLIECTBYIO-
IIero B SI3bIKE» U «HAJIEXKHO 3aCBU/IETEJbCTBOBAHHOTIO B Kopmyce». [loaToMy
Npe/iCTaBJIsIeTCS BO3MOXXHbBIM CZesIaTh BbIBO/J, O TOM, YTO TOJIbKO 24 uccieny-
eMbIX HEOJIOTM3Ma TeMaTU4YeCKOM Irpynibl «bU3Hec» CylecTBYIOT B I3bIKE.

Takum o6pasom, JIKK npeactaBasgioT co60i 60raTblii UCTOYHUK CBeJie-
HUU O HEOJIOTU3MaX B 11eJIOM, U O HEOJIOTU3MaX C UCCJIelyEMOU TEMAaTUYEeCKOU
rpymnbl B YaCTHOCTH.
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